
Еще один смех отозвался эхом внутри машины, заставив Лили Цинь нахмуриться. Она не
шутила, ах!

«Я ожидал, что ты расскажешь мне, как твоя бабушка заставила тебя стать такой, но… ты
только процитировала мне слова из книги! Как умно». Последовал еще один смех, от которого
Лили Цинь стала еще более раздраженной.

«Расскажи мне все, что ты узнал», - спросила Лили, пытаясь сменить тему.

«Хм… ну…», - Джордж сделал осознанную паузу, его взгляд стал серьезным. «Кажется, твоя
догадка была правильной. Что-то еще случилось в больнице». Он уставился на спокойное лицо
Лили Цинь, прежде чем продолжить:

«Мы нашли медсестру, которая сказала нам, что у тебя были синяки на теле, когда ты прибыла
в больницу. Они не знали, что ты была беременной, и у тебя не было никаких признаков
выкидыша. Все медсестры и врачи, которые лечили тебя в тот вечер, были загадочно уволены».

Ресницы Лили Цинь затрепетали, и она избежала взгляда Джорджа.

«Расскажи мне больше», - сказала она спокойным голосом. Это заставило Джорджа
внимательно задуматься.

Джордж и Лилиан были очень хорошими друзьями. Фактически, именно Джордж первым
нашел Лили из-за своих связей в триаде Гонконга. Джордж был любимым человеком Лилиан,
когда дело доходит до незаконной деятельности и получения такой информации, потому что у
семьи Арисон были крепкие связи с мафией. Это произошло главным образом потому, что
Арисон и Фаччи были давними друзьями не только в бизнесе, но и в частном порядке.

Более того, Лилиан была из тех женщин, которые никогда не занимались незаконными
делами.

Джордж также отвечал за поиск Бекки Фаччи. Однако ему потребовались годы, чтобы найти ее
просто потому, что его связи в Гонконге тогда были не такими сильными. Когда Джордж
нашел Бекку Фаччи, она уже была мертва. Поэтому он позаботился о том, чтобы узнать о Лили
и ее жизни в семье Цинь. Он сообщил обо всем, что узнал Лилиан, которая немедленно
отправилась в Гонконг.

По этой же причине Джордж знал все о прошлом Лили Цинь.

Когда Лили прибыла в Лондон, Джордж позаботился о том, чтобы скрыть ее истинную
личность от всех. Он сделал так, будто Лили приехала из приюта в Гонконге. Он был там, когда
Лили Цинь лечилась, училась и росла. Джордж мог даже гордо сказать, что относился к ней
как к своей собственной дочери. Это было также причиной, почему Лиам случайно узнал о



прошлом Лили Цинь.

Пока Джордж продолжал смотреть, как растет Лили, он заметил, какая она замечательная.
Она не была умной или кем-то с удивительной памятью. Лили Цинь была нормальной. Но ей
всегда удавалось с легкостью сбивать людей с толку.

Лили могла предвидеть сотни возможностей в своем маленьком блестящем уме. У нее была
способность анализировать и противодействовать множеству различных путей, к которым
может привести конкретное действие. Другими словами, она могла видеть, как вещи связаны
друг с другом, как одна вещь ведет к другой в так называемом «эффекте домино».

Способность Лили Цинь анализировать вещи была на высшем уровне, что делало ее идеальной
интриганкой. И это была причина, по которой Джордж попросил ее помочь отомстить своей
собственной жене и ее семье.

"Что ж?" Слова Лили Цинь разбудили Джорджа от ступора.

«Я… Мы нашли кого-то с тем же профилем, что и доктор, который лечил тебя и твою мать. В
настоящее время он находится в Малайзии, и мы работаем над тем, чтобы получить от него
некоторую информацию. Но я должен предупредить тебя… кто-то еще тоже изучает это дело».

 

С нежным выражением лица Джордж продолжил: «Пожалуйста, будь осторожна, Лили.
Кажется, они с Востока. И они опасны… Очень опасны».

Лили небрежно кивнула на его слова.

«Проверь конверт, когда доберешься до дома. Есть некоторые доказательства того, что
больничные записи фальшивые. Существует вероятность, что у тебя не было выкидыша», -
сказал Джордж. «Ты в порядке?» - спросил он, когда заметил, что Лили Цинь задумчиво
смотрит на конверт.

«Да», - ответила Лили Цинь, после чего снова вздохнула. Затем она посмотрела на Джорджа:
«Спасибо».

«Нет, Лили ... это тебе спасибо»

«Так что же теперь будет с Софией?» - спросила она.

«Угадай…» Джордж только ухмыльнулся ей. «София сделала много вещей ... слишком много,
поэтому ее семья даже не соизволит узнать, в порядке ли она».



Лили Цинь улыбнулась и промолчала. Ее разум был в хаосе. Сейчас она нервничала и даже не
знала почему. Это из-за того, что было внутри конверта? Она боялась узнать правду?

«Я пойду», - сказала Лили Цинь. Но прежде чем она смогла открыть дверь машины, Джордж
взял ее за руку.

«Позвони мне, если тебе что-нибудь понадобится, Лили… что угодно», - произнес он, прежде
чем отпустить ее руку. Затем Лили Цинь вышла из машины и направилась к своей собственной
машине, которая была поблизости.

Ян Ми быстро заметила разницу в поведении Лили Цинь, как только та вошла в машину.

«Куда, президент?» - спросила Ян Ми. В этот момент Даоху тоже вошел в машину. Лили не
ответила Ян Ми, вместо этого она повернулась к Даоху. «Готово?»

«Да, госпожа, миссис Арисон успешно затащили в фургон. Я ушел после того, как получил
сообщение от мистера Арисона».

«Хорошо. Тогда… направляемся в мою квартиру», - приказала она Ян Ми. Не говоря больше ни
слова, Лили Цинь закрыла глаза. На протяжении всей поездки она держала глаза закрытыми,
периодически нахмурив брови или время от времени выдыхая. Размышления о ее
взаимодействии с  семьей Арисон заставили Лили задуматься.

В этом коварном мире, где семья казалась менее важной, чем власть и деньги, никогда нельзя
показывать свои слабости. Даже перед Джорджем, который относился к ней как к семье, она
никогда не показала бы себя слабой. Ей нельзя показывать свои слабости, особенно ее врагам,
или она в конечном итоге окажется такой же, как те люди, которые пали от ее планов.

Ее прошлое превратило ее в кого-то, кем она никогда не мечтала стать, когда была ребенком.

Она может стоять на вершине, но она не могла отрицать тот факт, что она, как и все
остальные, устала быть одинокой. Однако, в отличие от остальных, у Лили Цинь не было
никого, к кому можно было бы обратиться за помощью. Но внезапно в ее голове появилось
глупое улыбающееся лицо Чжуо Цзинжэня.

Внезапный всплеск эмоций заставил ее нахмуриться, а сердце забиться быстрее. Чжуо
Цзинжэнь был партнером ... брак был партнерством. Она не была влюблена. Конечно, секс был
великолепен, он баловал ее, но любить его в этот момент было невозможно.

Тогда, что это была за эмоция, которую она сейчас почувствовала?

Почему думать об их браке как о партнерстве кажется ... болезненным?
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